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Psalm 27:13

Mizmor Kaf-Zayin, pasuk Yod-Gimmel
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Believe to see the goodness of the LORD...
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[the] in [the] the goodness of to I had [l would faint]
living land [of] the LORD see believed if not

0PI PIND MITTIWR MINTG s RO

“[I would have fainted] unless I had believed to see the
goodness of the LORD in the land of the living..." (Psalm 27:13)
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[I would faint] if not
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I had l;elieved to see
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the goodness of the LORD
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in the land of the living.
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